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Методическое сообщение

с практическим показом на тему

«Музыкальные средства выразительности как основа для создания
художественного образа произведения»

(по пьесам Вл.Коровицына из сборника

«Музыкальное путешествие по странам Западной Европы»)

В сборник музыкальных пьес Владимира Коровицына «Музыкальное путешествие по странам Западной Европы» вошли 24 произведения, написанные под впечатлением от поездок в европейские страны, где он побывал с концертами. Создавая свою оригинальную музыку, автор сохранил существующие формы, интонации и лады, ритмические особенности и гармонический язык, присущие разным народам. Каждая пьеса предваряется небольшим литературным вступлением, которое вводит в круг образов и создаёт необходимое для исполнения настроение. Эти пьесы будут способствовать знакомству учащихся с европейской музыкальной культурой, помогут преподавателям разнообразить и расширять репертуар разучиваемых произведений.
Сборник адресован учащимся средних и старших классов детских музыкальных школ и ДШИ.

Прежде чем приступить к проигрыванию и разбору пьес, хочу сказать, что все они – «благодатная почва» для того, чтобы поговорить о выразительных средствах музыки как основе художественного образа произведения. Их много: мелодия, ритм, темп, динамика, фактура, лад, тембр, фразировка, интонация и так далее.

За роялем – Рензяк Агния, ученица 4 класса профессионального курса обучения. Она исполнит все, предложенные вашему вниманию пьесы.

1. «Наш поезд движется из Бухареста на север. Пирамидальные тополя и нефтяные вышки. За Плоешти начинаются горы – Карпаты. Кстати, по-румынски они называются очень похоже – Харгита. Вот и Трансильвания. Вам ничего не напоминает это название? Верно! Здесь жил (а может, и сейчас живёт?) самый знаменитый в мире вампир – граф Дракула. Но нам не страшно, ведь мы едем с концертами к друзьям в маленькие шахтёрские городки. После каждого концерта – обильное застолье. Но вот хозяева надевают национальные костюмы, музыканты берут в руки инструменты. Самое время для зажигательного, искромётного румынского танца!»
Итак, Румыния. Румынский танец.

Скорее всего, музыкальная основа этого танца уходит корнями в глубокую древность и произошёл он от румынской дойны (подвижной танцевальной мелодии). Если учесть, что румынская музыка в основном одноголосна, то мелодия в этом танце тоже одноголосна - изложена в движении восьмыми нотами. Темп – Allegro assai быстрый, динамичный. Он требует активных, цепких кончиков пальцев, отчётливого звука, хорошей координации рук.

Смена ладовых красок – как игра света и тени: соль мажор и в эпизодах ми-минор. Ритм – несколько однообразный. Танец написан в форме рондо. Бойкий, весёлый рефрен. Аккомпанемент мелодии изложен альбертиевыми басами. Штрих стаккато создаёт эффект притоптывания, быстрой дроби ногами танцоров (рефрен, II эпизод). Возможно, эта пьеса хорошо бы звучала на одном из румынских национальных инструментов: скрипке, кобзе или цимбалах. Ладотональный и гармонический язык придают пьесе особый национальный колорит. Это как переход из одного эмоционального состояния в другое. Увеличенная секунда, хроматизмы, минор с повышенной IV ступенью, мелодический мажор (VI, VII пониженные) – всё это можно услышать в мягком, томном I эпизоде и ритмически сложном II эпизоде. В нём важно не увязнуть в аккордах и сохранить опору на сильных долях мелодии. В ней появляются скачки с акцентами, их нужно выделить, услышать, как в скрытой полифонии. Каждый переход от одной части к другой автор знаменует доминантовым септаккордом новой тональности. Он, как и контрастность динамики ((-(, (-(), помогает слушателю понять строение и содержание пьесы. Исполнение требует хорошей технической подготовки (средние классы).
«В Швейцарии живут самые богатые в Европе люди. Здесь расположена одна из самых высоких в Европе горных вершин – Юнгфрау. У Швейцарии есть и ещё одна особенность: в разных районах страны говорят на различных языках. В Женеве и Лозанне – на французском, в Цюрихе и Берне – на немецком, в некоторых областях – на итальянском. Языковые различия нисколько не мешают людям жить дружно и не держать обид. Пожалуй, единственным недостатком Швейцарии является некоторая её обособленность: сюда, например, не попадёшь по шенгенской визе и на евро тоже ничего не купишь (тут в ходу своя денежная единица – швейцарский франк).

В Швейцарии проводятся несколько фольклорных фестивалей. Предлагаю посетить один из них и послушать весёлый бюргерский танец».

Швейцария. «Бюргерский танец».

Бюргер – житель средневекового города. В 15-16 веках в Германии существовала определённая бюргерская среда, где важная роль принадлежала домашнему музицированию и танцам.

Небольшая пьеска в трёхчастной форме. Одинаковые крайние части в тональности ми-бемоль-мажор. Средняя часть написана в до-миноре. Каждая тональность как цвета в живописи. Переходы от одного цвета к другому, от света к тени и обратно можно, в какой-то степени, сравнить с модуляциями в музыке.
Темп – sostenuto – сдержанный. Но незагромождённая фактура из восьмых и шестнадцатых нот, да и сам характер танца – энергичный, простовато-насмешливый, с акцентированными притопами и прихлопами – предполагают движение. Крайние части – это, скорее всего, мужская партия. Незатейливая мелодическая линия, достаточно хорошо развитая партия аккомпанемента. Не будет лишним поучить её отдельно. Средняя часть – женский танец: короткая, выразительная фразировка с интересной, гармонической окраской – тритонами.

Главное во фразировке – дыхание. Музыка дышит так же легко, естественно и незаметно, как человек. Динамическое развитие в средней части ((-(-() приводит к кульминации – интонационному взлёту и последующему спаду перед III частью. Штрих стаккато придаёт пьесе определённую имитацию подскока, подпрыгивания танцующих. Он требует от исполнителя цепких, лёгких, но активных кончиков пальцев (пальцевое стаккато), что представляет определённую трудность. Рекомендуется для исполнения в средних классах.

Италия. Из вступления: «Теперь на юг. Когда движешься по Апеннинскому «сапожку» с севера на юг, видишь, как меняется окружающая природа. У Флоренции появляются изящные кипарисы, у Рима – разлапистые пальмы. В Неаполе, промытом солнцем, живут весёлые, открытые люди. …звучит музыка, слышите? Да это тарантелла! Быстрый, виртуозный танец – дитя солнца и юга».

Ученица исполняет «Тарантеллу».

Танец живой и страстный по характеру. В основе обычно лежит один мотив или ритмическая фигура, многократное повторение которой оказывает завораживающее действие на слушателей и танцующих. Танец чаще всего сопровождается звуками кастаньет или бубна. Темп – Presto – очень быстрый. Это уже сложность для исполнения и требующийся достойный технический арсенал ученика. Он обусловлен содержанием и характером музыки.

Штрих – лёгкое, изящное стаккато, хорошая, чёткая артикуляция. Форма – традиционная для большинства пьес этого цикла – трёхчастная. Тональность – фа-мажор. Во II предложении I части – отклонение в ре-миноре.

Хороший охват среднего и верхнего регистров. И есть возможность показать их тембры – они как краски у художника, как индивидуальный для каждого голос человека.
Трудности в работе: объединение мелких мотивов в большие фразы на одном дыхании, подведение к кульминациям, ритмическая точность, чередование различных штрихов, единство темпа. Маленькая, контрастная средняя часть – в полифоническом изложении. Важно дослушать все длинные ноты в средних голосах и стройно выстроить аккордовую фактуру по вертикали. Здесь интересно использование альтерированных ступеней – II, VI пониженной, IV повышенной.

Очень симпатичное последнее предложение. Мелодия прозрачно, легко взлетает ввысь, к последнему звуку на пианиссимо ((). В целом, динамика пьесы осторожная, негромкая ((, () с двумя кульминационными всплесками ((). Предлагаю находить свою динамику там, где она не указана автором.

Представляет трудность работа над звуком, интонированием, исполнением близко к клавиатуре лёгкими кончиками пальцев при свободной кисти.

Короткие (из двух нот), причудливые, разнообразные интонации, то вопросительные, то утверждающие – как главный проводник музыкальной мысли автора, его эмоционального заряда, душевного движения.
«Музыка – интонация» (Б.Асафьев).

Рекомендую для исполнения в 5 классе.

Нидерланды. Цитата из вступления: «…Куда ни кинешь взор, везде ровные зелёные поля. На полях пасутся весёлые, бежевые, в коричневых «заплатках» коровки… Неотъемлемая часть голландского пейзажа – красно-коричневые дома и многочисленные ветряные мельницы. Ветер без устали вращает их деревянные лопасти. И кажется, от этого неутомимого кружения рождается музыка – музыка ветряных мельниц».

Ученица исполняет пьесу «Ветряные мельницы».

Автор очень точно описал содержание музыки. Эта музыкальная зарисовка развивает в ученике умение фантазировать и слушать. Выразительная, изящная мелодия, понятная фразировка, небольшой объём – привлекательные черты пьесы. Темп – живо, легко. традиционная трёхчастная форма. Крайние части – лёгкие, быстрые, создающие образ бесконечного движения за счёт мелкой техники в шестнадцатых нотах в мелодии и беспрерывного звучания восьмыми на стаккато в сопровождении. Трудность – в выработке независимости артикуляционных приёмов, работе над звуком (цепкое, пальцевое стаккато, лёгкие, мелодичные украшения при экономичных и точных движениях рук). Украшения придают изящество, красоту, выражают особенности стиля исполнения, музыкального жанра определённой эпохи. В средней части – красивая, мечтательная, трогательная мелодия на фоне выдержанных половинных нот и синкопированного ритма. Интересное гармоническое строение, пестрящее хроматизмами. Красивый секвенционный ход мелодии приводит к кульминации и зависает на фермате вопросительной интонацией. В нежном си-миноре в работе над мелодией важно увидеть, услышать ладотональные тяготения, выразительный смысл опорных звуков, альтерации, интонации, моменты дыхания – цезуры между фразами. Очень важно в средней части в шестнадцатых нотах подобрать удобную аппликатуру, чтобы не нарушить, не прервать мелодическую линию. Если ученик уверен в своей аппликатуре, он может не бояться забывчивости и срывов – пальцы сами найдут свои клавиши.
Что касается педали – «души рояля», то гораздо важнее знать, когда её не употреблять, потому что всегда существует опасность смешения звуков. В данном случае в средней части она больше колористическая, гармоническая. Слегка подчёркивает, продлевает длинные звуки, обволакивает, окутывает мелодию.

Уверена, эта пьеса понравится любому юному исполнителю средних классов ДШИ.

Франция. «От главной достопримечательности Франции – Эйфелевой башни мой путь лежит через мост … к Триумфальной арке. Двенадцать улиц-лучей разбегаются от неё во все стороны. Самая широкая и красивая из них … Елисейские поля. Хорошо спокойно прогуляться по ней. И вдыхать … этот неповторимый парижский аромат».
И у меня, и у Агнии были свои прогулки по Парижу. Мы много беседовали на эту тему. Мои прогулки были неспешными, с остановками, чувством удивления и восхищения, с чашечкой кофе в маленькой уличной кафешке. Её прогулки были, как говорится, «галопом по Европам» - быстро, весело, восторженно, но к вечеру и она, и все её попутчики валились с ног от усталости. Итак, даём возможность Агнии вспомнить великолепную Францию, удивительный Диснейленд, и совершить свою, музыкальную «Прогулку по Парижу».
Пьеса написана в темпе вальса. А это понятие достаточно растяжимое. И у юного исполнителя есть возможность выбрать комфортный для себя темп. Трёхчастная форма: крайние части – До-мажор, средняя часть – ля-минор. Фактура изложения и мелодии восьмыми нотами со скрытым голосоведением по верхним, повторяющимся звукам, и аккомпанемента (Т-Д-Т), собранного в аккорды и разложенного в средней части – напоминают звучание любимого во Франции аккордеона. Важна звуковая дифференциация мелодии и аккомпанемента, который играется лёгким звуком и подхватывается ритмической педалью. Достаточно сложно собрать в длинную мелодическую линию и услышать скрытую полифонию в партии правой руки. Повторяющиеся звуки должны звучать ненавязчиво, ровно и певуче. ассоциация со спокойным, но достаточно упругим и ритмичным шагом (().
В средней части – меняется ритм, рисунок и настроение – появляется мягкий, певучий, сентиментальный ля-минор, гибкое, секвенционное, с выразительными верхушками, движение мелодии. Как будто бы где-то далеко (() звучит что-то забытое, щемяще родное и трогательное.

Уверена, что эта красивая, лёгкая для восприятия, удобная для исполнения пьеса - одна из любимейших в этом сборнике. Ученик средних классов этим произведением может достойно пополнить свой репертуар.

Франция. «Замки Луары (самой длинной реки во Франции). Когда долго всматриваешься в их серые камни, во взлёт чёрных крыш, начинает казаться, что там, на высоком балконе, всё ещё стоит Прекрасная Дама. И всё так же поёт свою восторженную тесню Трубадур».
Ученицей исполняется «Песня трубадура».

Носителями народных музыкальных традиций средневековья во Франции (11-14 века) в феодальных замках были труверы и трубадуры – поэты-певцы. Основные мотивы трубадуров: воспевание радостей жизни, культ «прекрасной дамы», воинские подвиги. Часто у трубадура служил менестрель, аккомпанирующий ему на музыкальном инструменте.

Маленькая по объёму пьеса. Обозначение темпа и его изменения на протяжении произведения являются важным выразительным средством музыки: Lento (медленно, протяжно), Galante (галантно, щеголевато) – Piu mosso (более подвижно) – Tempo I – Piu mosso – Grave. Чередуются два мелодических фрагмента – I – певучий, спокойный, повествовательный, и II – более подвижный, лёгкий, танцевальный. Звучат они на фоне постоянно меняющегося баса, то синкопированного, то на выдержанной четвертями басовой линии, то на фоне самостоятельной мелодии в басу на стаккато восьмыми нотами. Партию левой руки необходимо проучивать отдельно, она интересна и выразительна. Динамика пьесы – тихая и осторожная. Если пофантазировать, то трубадур боится громким пением нарушить тишину ночи и вспугнуть сон спящих горожан. Арпеджированные, тяжеловесные аккорды достойно венчают повествование и приходят в затенённый лёгкой грустью ля-минор – основную тональность пьесы.
Испания. Из вступления: «От Франции до Испании – рукой подать. Вечером садишься на паром … и утром уже в Барселоне. Какой красивый город! В одной из многочисленных городских арок … сидит музыкант… В Руках у него гитара. Сейчас его пальцы коснутся струн, зазвучит бессмертное болеро…».
Болеро – испанский народный танец, известный с конца 18 века. Характерные музыкально-стилевые черты: размер ¾, особенные ритмоформулы, умеренный ритм. Болеро танцуется под аккомпанемент гитары и барабана, при этом танцовщики дополняют ритмический рисунок музыки игрой на кастаньетах. Самое знаменитое «Болеро» - Мориса Равеля. К нему обращались М.Глинка, Н.Римский-Корсаков, Дж.Бизе.

Темп: Andantino. Congrazia – не спеша, но с движением, грациозно. Четырёхтактовое, аккордовое вступление готовит нас к танцевальной теме в мягком ре-миноре. Крайние части – одинаковые, кроме окончаний. В середине – два больших эпизода в фа-мажоре. В первом – сложность исполнения двойных нот (терции) и чёткая артикуляция в триолях, аккордовый аккомпанемент (терции, секунды) на фоне выдержанного баса. Во втором эпизоде мелодия развивается красивыми секвенционными построениями. В партии правой руки важно мягко, глубоко, не нарушая мелодическую линию, сыграть средний голос. В левой – последить за четвертями, чтобы они не «стреляли» и не были назойливо навязчивыми. Динамика развивается волнообразно: подчёркивает кульминации, мелодические спады, яркие гармонические аккордовые всплески. Пьеса достаточно объёмная. Требует от юного исполнителя сценической выдержки, цельного охвата, единого ритмического пульса, передачи яркого, контрастного, танцевального характера произведения.
Хорошему ученику средних классов она вполне по силам.

Вот и закончилось наше музыкальное путешествие. Из 24 пьес прозвучало 15. На данном этапе они нам более симпатичны, а до некоторых, несыгранных, мы просто ещё не доросли в техническом и эмоциональном плане.

Сборник ориентирован на развитие пианизма, образного мышления, эмоционального восприятия музыки, расширение кругозора юных музыкантов. Он, как один большой музыкальный урок географии, где реки – это мелодии, горы – это высокие кульминации, города – разнообразная фактура, острые и спокойные ритмы, бесконечное движение, а человек – это выразительны интонации, контрастная динамика, различные тембры и насыщенные жизнью гармонии. Его содержание – это целый арсенал выразительных средств музыки, ярких образов, настроений и фантазий.
Хочется надеяться, что сборник вызовет интерес у преподавателей и обучающихся, займёт достойное место в репертуаре, и музыка из него будет звучать чаще на концертах и экзаменах.

Учитывая, что ряд пьес носит ярко выраженный концертный характер – им самое место на творческих конкурсах и фестивалях. Хотя многие представители жюри не жалуют ни В.Коровицына, ни Н.Торопову, ни Ю.Савельева, ни Ю.Весняка. но мы имеем право выбора, должны шагать в ногу со временем и знать своих композиторов-современников. А может, по истечении времени и их творчество будут называть классикой? Ведь когда-то и музыку великих В.Моцарта, И.Штрауса, и даже П.И.Чайковского («Времена года») считали развлекательной и написанной на потребу публике.

Время всё расставит по своим местам. А сегодня играйте музыку В.Коровицына и получайте удовольствие от её красоты, мелодического разнообразия и лёгкого национального колорита в каждой чудесной миниатюре из этого сборника.
